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See the notice on TED website

126591-2026 - Konkursas
Vokietija – Motorinės transporto priemonės – Fahrzeugbeschaffung für den Amtsbetriebshof - 
LKW
OJ S 37/2026 23/02/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Amt Schrevenborn
E. paštas: vergabe@amt-schrevenborn.de
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Fahrzeugbeschaffung für den Amtsbetriebshof - LKW
Aprašymas: Ersatzbeschaffung 2-Achs-Allrad LKW mit Kipper, Kran und Vorrüstung 
Winterdienst
Procedūros identifikatorius: 363c94ba-39d4-4a41-abc9-281aa9eae420
Vidaus identifikatorius: 25/26-32-ABH
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34100000 Motorinės transporto priemonės

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Bürgermeister-Schade-Straße 5  
Miestas: Schönkirchen
Pašto kodas: 24232
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Plön (DEF0A)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Fakultativer Ausschlussgrund 
nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB.
Korupcija: Zwingender Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 123 Abs. 1 Nr. 6 bis 9 GWB.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Zwingender Ausschlussgrund nach Maßgabe von 
§ 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB.

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/126591-2026
mailto:vergabe@amt-schrevenborn.de


126591-2026 Page 2/6

Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB.
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 
124 Abs. 1 Nr. 1 GWB.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Zwingender Ausschlussgrund nach Maßgabe von 
§ 123 Abs. 1 Nr. 2-3 GWB.
Sukčiavimas: Zwingender Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 123 Abs. 1 Nr. 4-5 GWB.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Zwingender Ausschlussgrund nach 
Maßgabe von § 123 Abs. 1 Nr. 10 GWB.
Nemokumas: Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 
124 Abs. 1 Nr. 1 GWB.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 
124 Abs. 1 Nr. 2 GWB.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Fakultativer Ausschlussgrund 
nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 8-9 GWB.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Fakultativer Ausschlussgrund nach 
Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Fakultativer 
Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB.
Sunkus profesinis nusižengimas: Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 
1 Nr. 3 GWB.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Fakultativer 
Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von 
§ 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Zwingender Ausschlussgrund nach 
Maßgabe von § 123 Abs. 4 GWB.
Sustabdyta verslo veikla: Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 2 
GWB.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Zwingender Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 
123 Abs. 4 GWB.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Zwingender 
Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Kein nach Sanktionsrecht unzulässiger Bezug zu Russland. Zu erklären mit Eigenerklärung zu 
den Russland-Sanktionen gem. Formblatt.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Fahrzeugbeschaffung für den Amtsbetriebshof - LKW
Aprašymas: Für den Amtsbetriebshof, Stützpunkt Schönkirchen, soll ein neuer 2-Achs Allrad 
LKW mit 3-Seiten Kipper, Ladekran und Winterdienstausrüstung und einem technisch 
Zulässigen Gesamtgewicht von ca. 22 to angeschafft werden. Der LKW soll hinsichtlich des 
Kraftstoffverbrauchs (CO2 Emission), Lärmemission, Schadstoffemission und Emission 
kanzerogener Stoffe dem neuesten Stand der Technik entsprechen. Ausführung für 
Deutschland. In dem angebotenen Preis sollen alle Nebenkosten, wie z.B. erforderliche TÜV-
Abnahmen, sonstige Abnahmen, Fracht- und Überführungskosten, o.ä. enthalten sein. 
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Ebenfalls die komplette, logische Montage aller Baukomponenten. Das Fahrzeug ist "frei 
Haus" auf den Betriebshofstützpunkt Schönkirchen, Bürgermeister-Schade-Str. 5, 24232 
Schönkirchen zu übergeben. Dort soll auch die ausführliche Einweisung des Bedienpersonals 
erfolgen. Fahrzeug mit CE-Kennzeichnung, GS Zeichen entsprechend der EG-
Sicherheitsrichtlinien für Fahrzeuge und Maschinen mit Konformitätserklärung.
Vidaus identifikatorius: LOT-0000

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34100000 Motorinės transporto priemonės
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Die Anlieferung des Fahrzeuges soll sobald wie möglich erfolgen.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Bürgermeister-Schade-Straße 5  
Miestas: Schönkirchen
Pašto kodas: 24232
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Plön (DEF0A)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/06/2026
Trukmės pabaigos data: 30/06/2027

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preis
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19c7070cd2c-
3c199c042ad0b62

5.1.12.  Pirkimo sąlygos

https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19c7070cd2c-3c199c042ad0b62
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19c7070cd2c-3c199c042ad0b62
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Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe.de
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Neprivalomos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 31/03/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 59 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 56 VgV.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 31/03/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: Amt Schrevenborn, Dorfplatz 2, 24226 Heikendorf
Papildoma informacija: Die Angebotsöffnung findet elektronisch statt und die Anwesenheit von 
Bietern ist dabei nicht zugelassen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Informacija apie peržiūros terminus: Das Vergabeverfahren unterliegt den Vorschriften über 
das Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer und dem Vergabesenat (§§ 155 ff. 
GWB). Nach § 160 Abs. 3 GWB ist ein etwaiger Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit: 1) 
der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen 
des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist 
von 10 Kalendertagen gerügt hat, wobei der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB 
unberührt bleibt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Die Rügeobliegenheiten 
gelten nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 
Abs. 1 Nr. 2 GWB (unzulässige Vergabe des Verfahrens ohne vorherige Veröffentlichung 

https://www.evergabe.de
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einer Bekanntmachung im Amtsblatt der EU). Der Auftraggeber ist zur Absendung einer 
Bieterinformation spätestens 10 Tage vor Zuschlagserteilung verpflichtet (§134 GWB). Nach 
Zuschlagserteilung (Vertragsschluss) ist ein Nachprüfungsantrag nicht mehr zulässig. 
Ausgenommen sind Anträge auf Feststellung einer Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 
Abs. 1 GWB, also wegen Verletzung der vorgenannten Pflicht zur Bieterinformation und 
Einhaltung der Wartefrist gem. § 134 GWB oder wegen unzulässiger Vergabe ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der EU. Solche Anträge auf Feststellung 
der Unwirksamkeit des Vertrages sind nach § 135 Abs. 2 GWB nur innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags zulässig, jedoch nicht später als 6 
Monate nach Vertragsschluss. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung dieser Vergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Amt Schrevenborn
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Amt Schrevenborn

8. Organizacijos

8.1.  ORG-7001
Oficialus pavadinimas: Amt Schrevenborn
Registracijos numeris: 010575782-0000-62
Pašto adresas: Dorfplatz 2
Miestas: Heikendorf
Pašto kodas: 24226
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Plön (DEF0A)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Vergabestelle Amt Schrevenborn
E. paštas: vergabe@amt-schrevenborn.de
Telefono numeris: +49 4312409119
Fakso numeris: +49 4312409600
Interneto adresas: https://www.amt-schrevenborn.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-7004
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Registracijos numeris: -
Pašto adresas: Düsternbrooker Weg 94
Miestas: Kiel
Pašto kodas: 24105
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@wimi.landsh.de
Telefono numeris: +49 4319884542
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

mailto:vergabe@amt-schrevenborn.de
https://www.amt-schrevenborn.de
mailto:vergabekammer@wimi.landsh.de
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8.1.  ORG-7005
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: f62f2748-28b9-40a9-8d6d-3e0d4554084d  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 20/02/2026 09:46:15 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 126591-2026
OL S numeris: 37/2026
Paskelbimo data: 23/02/2026
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